
GOD’S SIMPLE PLAN OF SALVATION  
 

Introduction 
 
I John 5:13   Sura ide kuuki irikamu au mepoinalai i Anana Pue Ala bona niisa mpuu kamolambimimi katuwo 
maroa au bara mokahopoa. 
  
I   We are all sinners! 
 
Romans 3:10   Lawi ara teuki i lalu Sura Malelaha node: "Bara ara tauna au manoto, nauri hadua.  
 
Romans 3:23   Lawi madosamoke ope-ope, hai barake hintoto molambi kiranta i lalu peawana tuwona Pue Ala.  
 
Romans 5:12   Dosa ara i dunia anti hadua tauna au moliungi hawana Pue Ala, iami Adama. Anti dosana 
Adama, arami kapate i lalu dunia, alana kapate morumpa ope-ope tauna, lawi madosake ope-ope.  
 

 
We are all sinners! 

 
II   There is a cost for that sin! 
 
Romans 6:23   Hema au mobabehi dosa batena molambi sarona, hai sarona iti iami kapate au mogaakike 
hangko i Pue Ala. Agayana anti kabulana laluna Pue Ala irikita, ido hai Naweike katuwo maroa au bara 
mokahopoa. Kabulana laluNa iti tahumba anti pohintuwuta hai Kerisitu Yesu, Amputa. 
 
Revelation 21:8   Agayana tauna au langahe meula Iriko, tauna au barahe mepoinalai Iriko, tauna au kadake 
babehianda, topepapate, topobabehi sala, topedoti, topenomba i anitu, hai topodongko, batenda rahuku ope-
ope i lalu tahi api au rore ntepuu hai au moawaa. Iti au rahanga kapate karombelana." 
   
III   Christ died for our sins. 
 
Romans 5:6    Nodemi ahina Pue Ala irikita: i tempo au napakanoto Pue Ala, kadana ara rohonta mokaraohi 
dosanta, i tempo iti Kerisitu mate mopahuruke nauri bara manike mengkoru i Pue Ala.  



Romans 5:8   Agayana ahina Pue Ala bara nodo. Pue Ala motudungia ahiNa irikita tanganta mani madosa. Lawi 
tanganta mani madosa, Kerisitu mate mopahuruke.  
  
Romans 14:9   Ido hai Kerisitu mate hai tuwo hule, bona Ia mewali Ampunda ope-ope tauna, maroa au 
tuwohe, maroa au matehe. 
 
Romans 6:23   Hema au mobabehi dosa batena molambi sarona, hai sarona iti iami kapate au mogaakike 
hangko i Pue Ala. Agayana anti kabulana laluna Pue Ala irikita, ido hai Naweike katuwo maroa au bara 
mokahopoa. Kabulana laluNa iti tahumba anti pohintuwuta hai Kerisitu Yesu, Amputa. 
 

 
Christ died for sinners! 

 
IV   Salvation is a free gift, not by good works. You must take God’s 
word for it, and trust Jesus alone! 
 
Acts 4:12   Hangko inditi, nauli mbulimi Peturu: "Bara ara rara ntanina molambi katuwo maroa hangko i Pue 
Ala, batena pea Yesu. Lawi i humalele dunia ide, bara ara tauna ntanina, batena pea Yesu au natudu mai Pue 
Ala i manusia, hai Ia pea au Nabuku mohoremake hangko i huku dosanta." 
 
Ephesians 2:8-9   Pue Ala mohoremamoke hangko i huku dosanta anti kabulana laluNa hai anti pepoinalainta i 
Yesu. Barake Nahorema anti babehianta au maroa, batena pea anti kabulana laluNa irikita. Ido hai bara ara 
hadua au peisa manguli: "Anti kamaroana babehiangku, ido hai nahoremana Pue Ala hangko i huku 
dosangku." 
 
Titus 3:5   Moapa hai Nahoremake hangko i huku dosanta? Ba Nahoremake lawi manoto babehianta? Bara. 
Nahoremake anti kamaahina laluNa. Yesu Kerisitu mate mohuru dosanta, mewali Datu Topehoremanta. Ido 
hai pane Pue Ala moweike Inao Malelaha au mokale i lalunta. Anti kuasana Inao Malelaha iti, Nabahoimoke 
hangko i dosanta, Napopewalike anaNa haduduaNa, hai Naweike katuwo au wou. 
 
 
 
 



V   We must put our faith and trust in Christ in order to be saved. 
 
Romans 4:24   Au teuki iti, batena mokanai worike. Ikita ide, nadoko worimoke Pue Ala au moimbake manoto i 
peitaNa, lawi mepoinalaike i Pue Ala au mopatuwo hule Amputa, Pue Yesu.   
 
Romans 10:9-10,13    Ane nipangaku i lolitami: "Yesu iami Pue," hai ane nipoinalai i lalumi Pue Ala mopatuwo 
hule hangko i kapate, batena ina tehoremakau hangko i huku dosami.  Anti pepoinalainta i Yesu au hangko i 
lalunta, ido hai Pue Ala moimbamoke manoto i peitaNa. Hai anti katapangakunami Yesu i lolitanta, ido hai 
tehoremamoke hangko i huku dosanta.  Lawi i lalu Sura Malelaha, teuki node: "Hema-hema au meraroa i Pue, 
batena tehoremahe hangko i huku dosanda."   
 

 
 
 
If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 
prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 
in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 
God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  
 
 
"Lord,  
 
I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin, which is 
death and hell.    However, I am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His 
death and resurrection provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my 
personal Lord and Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 
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